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A helyi ipar pártolása.
Érdekes mozgalmat indítottak Brassóban 

A helyi ipar pártolására tömörül az ottani 
társadalom. Bizottság alakult a mozgalom ve­
zetésére és a tartós siker biztosítására. Az 
eszmét dr. Székely György főispán vetette lel. 
Most elsősorban az aláírások gyűjtése van fo­
lyamatban. Az aláírók kötelezik magukat ki­
zárólag a brassói ipari termékek vásárlására.

E mozgalomról a sajtónak kötelessége tudo­
mást venni, hogy követésre találjon és minél 
szélesebb rétegekben terjedjen az eszme, mert 
térfoglalása a nemzeti vagyon gyarapítását jelenti.

E mozgalom hordereje azért fontos, mert 
elsősorban a helyi és nem azon túl terjedő 
ipar támogatására irányul. Volt ilyesről már 
szó sok helyütt. De annyiban maradt a dolog. 
Több semmi nem történt és ipari műhelyeink­
ben éppenséggel nem emelkedett azóta a for­
galom Hölgyvilágunk azóta is előszeretettel ké- 
szítteti ruháit Budapesten, Bécsben és sok ezerre 
megy az összeg, mely szükségleti czikkekért 
Eperjesről elvándorol Es itt is beigazolást nyert 
a régi tapasztalat, hogy országos avagy ország­
részekre terjedő ipartámogatási mozgalmak — 
halva-született eszmék. Az ily mozgalmak ered­
ményeznek töméntelen Írásos nyilatkozatokat, 
de a végeredmény nem sokkal több a semminél.

Míg ellenben, ha minden város lakossága a 
maga világában állít védővárakat a honi ipar 
támogatására, tehát elsősorban a városi ipar­
produktumokra, ez lassan maga után vonja az 
egész ország iparának felkarolását. Kezdetben 
megszokja egyes város közönsége a saját pol­
gártársai iparügyét felkarolni, ezen kötelesség­

tudás utóbb tovább terjed a város határánál és 
védszárnyaik alá veszik az ország más részeiben 
produkált honi ipart is.

Ha valamire alkalmazható ezen közmondás: 
«a ki sokat markol, keveset szorít», ez esetben 
csakugyan áll ez, a mint az eddigi eredményte­
lenségek bizonyítják. A helyett, hogy előbb 
belenevelnők közönségünket az eddigi szokásai 
elhagyásába, egyszerre akarjuk vele megtétetni 
a nagy ugrást a honi ipar felkarolására.

Ezért végződtek baszkéval az eddigi országos 
ipartámogatási mozgalmak! . . . Mert a szokással 
nehéz szakítani, s ha pillanatra lelkesül is az illető 
a felvetett eszmén, de csakhamar megint vissza­
esik régi szokásába. Míg ellenben, ha az ipar­
támogatási mozgalom r.éhány éven át egy város 
falai közt lüktet, a hely, ipar támogtása végett, 
ezt már könnyebben állandósítja a közönség és 
idővel ez. a kötelességtudása vérévé válván, a 
honi ipar más vidékeire is kiterjeszti az egyéni 
támogatását.

A város területére szorítkozó akcziónak tehát 
meglesz az az eredménye, hogy jobb módhoz 
juttatja saját iparosait s alkalmat ád ezzel jobb 
gyártmányok készítésire Előidézi a valamire­
való olcsóbb iparágakat és beoltja a közönségbe 
a honi ipar iránti szeretetet.

Mert hogy az ily országos mozgalmak nem 
sikerültek, arra nagyban befolyt az, hogy iparo­
saink drágán dolgoznak és bizony sok kívánni 
valót hagy munkájuk. Különösen a szemnek jól­
eső külső csínra nem fordítanak elég gondot.

De hát az is igaz, hogy ha nincs elég vevő, 
miként tudjanak az iparosok hivatásuknak meg­
felelni- Es az is bizonyos, hogy kezdetben még 
némi hátrányban lesznek a külföldi iparmékek-

kel szemben, de az egyensúly helyreáll a helyi 
ipar támogatásával.

Meggyőződésem, hogy csak a brassói példá­
val lesz általános a honi ipar támogatása. Ily 
úton ellensúlyozható a selejtes ipar. Ki is mond­
ták Brassóban egy ily értekezleten, hogy a helyi 
ipar támogatása a selejtes munkákra nem fog 
kiterjedni. Ez helyes határozat, mivel a honi ipar­
támogatási mozgalmak megölésére befolytak a 
selejtes munkákból való becsapások is. Magam 
is például honi gyártmányú papírokat és borí­
tékokat vásároltam, néhány hóra ellátván magam 
s a végeredmény az volt, hogy egyre sem tudtam 
írni, a tinta összefutott rajtuk. Ilyen és ehhez 
hasonló esetek fojtják el a honi ipart támogató 
mozgalmakat.

Míg ellenben a helyi ipartámogatással az ily 
visszaéléseket ellensúlyozhatni S ha egyszer a 
helyi ipar megszokja a jó produktumok elő­
állítását, arról később nem szokik le, a mikor 
másfelől is kap megrendeléseket.

Azt azonban nem helyeslem, hogy az akczió 
megindításához ötszáz család megnyerése álla- 
píttatik meg, mert ez kezdetben lehetetlenség. 
Senki sem szereti irásbelileg lekötni magát És 
ha mégis leköti magát, akkor túlkövetelő, folyton 
gáncsoskodik, míg végre konkolyhintésével szét­
robbantja a helyi ipart támogató egyletet.

E helyütt czélszerűbb törzskönyvet vezetni 
s tetszés szerint iratkozzék be valaki, a helyi 
ipart támogatók sorába. Így lassúbb ugyan a 
haladás, de nem beszélhet aztán senki «beugra­
tásról». Zsebkérdésben nehéz az glőleges Írásbeli 
lekötés De utóbb azt a habozó is megteszi, ha 
látja, hogy ez s amaz ismerőse is tisztességes 
ipartermékhez jut.
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Barangolások a Magas-Tálrában 

( sorbai-tó- Vadorzó-hágó—Halastó- Lengyel Öttó - Zawrat 
Zakopane.

Irtn dr. I •'lóriíin Károly.

A mikor nyár derekán a nap sugarai izzó meleg­
séggel tűznek a virágokra, fákra és bokrokra, melyek­
nek levelei aléltan csüggnek alá, a mikor naphosszat 
nem látni egy pöttön kis felhőt sem a sötétkék ég­
bolton akkor az igazi magyar turista szivében 
ellenállhatatlan vágy támad a Magas-látra fenséges 
bérczei, jéghideg csermelyei és üde levegője iránt.

Az elhatározás hamar megtörténik. Es a hajnali 
vonat már teljes turistafelszerelésben visz bennünket 
Csorba felé.

A Kassa-oderbergi vasút csorbái állomásán már 
turista területen vagyunk. A hangulat már egészen 
alpesi. A míg azonban az Oderberg felől jövő vonat 
be nem érkezik, addig nem indul a fogaskerekű Be 
kell tehát amazt várnunk. Ez által alkalmunk nyílik 
megállapítani azt a tényt, hogy bizony-bizony Oderberg 
felől legalább is négyszer annyi turista érkezett, mint 
Kassa felől. És ezt így tapasztaltam — sőt még foko­
zottabb mértékben — kora tavaszszal és késő ősz­
szel egyaránt.

Egy jelensége ez annak a szonioiú valóságnak, hogy

a Magas- l ati nban megforduló hu islak háromnegyed­
részi külföldi I )e ne tessék félreérteni Nem a némete­
ket sokallom! Hiszen bár lennének még többen! De 
a magyarokat keveslem!

Dr. Posewitz Tivadarnak a M K. E. évkönyveiben 
megjelent és a magyar kalauzok könyvei alapján készült 
összeállítása szerint ugyanis

1899-ben: 396 csúcsmászó turista között 122 volt 
magyar, vagyis -9O *0 0, 133 hágójáró turista közül 
pedig 18 volt a magyar, vagyis ŐT .5° „.

I9ho-ban: 451 csúcsmászásban 129 magyar vett 
részt, tehát 2<S"6'°/(); míg az átjárókat felkereső 136 
turista között 38 magyart találunk, tehát 28° 0-eZ.

l9Ol-ben: 491 volt a kimutatható csúcsmászók 
száma, köztük 106, azaz 21:'d 0 magyar; a hágókat 
pedig 286-an keresték fel, köztük 47 magyar,azaz /ó''-7°/0.

Az 1902. és 1903. év adataira — sajnos — nem 
tudtam reáakadni. De bizonyos, hogy ezekben az 
években sem volt sokkal több a magyar turista.

19hí-ben: 829 csúcsmászó között 194 magyart, 
vagyis 2-T /’ ,,-öZ és 221 hágóátkelő között 54 magyart, 
tehát 24l\-ot találunk.

Igazi turisták nélkül pedig tevékeny és hatalmas 
turista-egyleteket alkotni nem lehet 1

No de azért csak küzdjünk és bízzunk. Lesz talán 
még máskép is!

Ezenközben elérkezett az indulás ideje. És lassú 
dobogással kezdte meg útját a kis fogaskerekű vasút, 
melynek czélja eléréséig 450 méternyi magasságot

kell lekiizdenie. A vasút csak 1896. július 28-ikán 
nyílt meg és így ma még annyira a mennyire látható 
állapotban van meg a régi kocsiút is, mely hol jobb- 
felől, hol balfelől kerül. Néhány év múlva azonban 
teljesen nyoma vész. A mit főleg azért lehet sajnálni, 
mert a fogaskerekű vasútnak nem minden személy­
szállító vonathoz van csatlakozása és úgy sokszor 
kerülhet a turista abba a helyzetbe, hogy választania 
kell a között: Csorba-állomáson akar-e maradni, vagy 
pedig felgyalogol a tóhoz. Ez az utóbbi pedig az esti 
órákban már ma sem könnyű dolog. Volt alkalmam 
látni, a mint egy külföldi házaspár és felnőtt leányuk 
a fáradtságtól és félelemtől teljesen kimerülve érkez­
tek meg éjjeli 10 óra után a Csorbai-tóhoz, miután 
két óráig botorkáltak a fogaskerekű vasút sínéi között.

A sínpár mellett menni pedig tilos is, de meg 
— tekintve a meredek falú vízátereszeket — veszé­
lyes is. Hanem legalább az útirány biztos!

Vagy minden éjjeli vonathoz kell tehát járatni a 
fogaskerekűt, vagy helyre kell állíttatni az utat!

A mint a haladó kocsiból letekintünk az erdős 
vidékre, majd elmerülünk a fák zöldje felett kicsillanó 
hófejű sziklák szemlélésébe, egy kérdés tolul élőnkbe. Ez 
a kérdés,hogy hogyan is mondhatta a nagy Petőfi azt: 

«Mit nekem te zordon Kárpátoknak 
Fenyvesekkel vadregényes tája.»

Hogyan lehetett az, hogy a nagy költőt hidegen hagyta 
a hegy világ óriási aránya, fenséges szépsége?!

Hát valójában nem is volt így! Petőfi versének

Jelen számunkhoz melléklet van esatolvíi.

é
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De mert a buzdítás az ily kérdésben nagyon 
is ránk fér, hát a brassói sajtó minden evben 
adja azok névsorát az egyleti évi nagygyűlés 
alkalmával, a kik helyi ipar támogatására kö­
telezték magukat. Ez sokat fog kiábrándítani 
honi az idegen ipar bálványozásából.

Brassó fenti példáját kövessék többi váro­
saink is. Dikcziózással, kortesbeszédekkel a honi 
ipar ugyan föl nem virágzik. Az önálló vám­
terület hangoztatása üres fikczió, ha nem fejlő­
dik ki bennünk a honi ipar támogatása iránti 
hajlam. Hiszen váltig állítják az önálló vám­
terület hívei, hogy az osztrákokkal ez esetben 
kiegyezünk. De ha «kiegyezünk», hát akkor 
bizony továbbra is uralni fogja a tért hazánkban 
az osztrák ipar és hátrányban lesz a honi ipar 
vele szemben, ha más szellemet nem teremtünk 
közönségünk körében.

Ezen czél felé pedig a legbiztosabb út a 
Székely főispán által választott. A brassói akczió 
megérdemli, hogy azt kövessék más városok 
is, de nem immel-ámmal, hanem teljes oda­
adással, mert csakis akkor lehet ezen üdvös 
mozgalom eredményes.

Néhány szó a névmagyarosításról.
Vannak, a kik még emlékeznek arra az időre, a 

mikor a német nyelv épp oly domináló volt Eperjesen, 
mint a magyar. Német nyelvű feliratok és czégtáblák 
pedig városunkban még nem is igen régen léteztek. 
Ezen állapotok — hála a mindinkább erősbödő nem­
zeti törekvéseknek — ma már mögöttünk vannak ugyan, 
azonban a magyarosodás terén még mindig nem értük 
el azt az eredményt, a mely kívánatos volna és a melynek 
eléréséhez tőle telhetöleg segíteni minden jó hazafinak 
kötelessége.

Az utóbbi időben a névmagyarosítás statisztikai 
kimutatás szerint ismét csökkent Szeretnők magunkkal 
elhitetni, hogy ezen csökkenés a dolog természetes 
következménye, minthogy már kevesebb lett a magyaro­
sítandó név. Ezen feltevésünket azonban megczáfolnák 
a tények. A magyarosítandó név kevesebb lett ugyan, 
de korántsem annyival, hogy csökkenésnek kellene 
mutatkoznia. Vegyünk csak kezünkbe bármely helyben 
lakó egyénekről szóló névjegyzéket, vagy lapozzunk egy 
helybeli czím- és lakjegyzékben, olvassuk a lapokban 
az egyesületek, testületek stb. választásairól szóló név­
sort, mindegyikben csak úgy hemzseg a sok idegen 
hangzású név. Ez nem jól van így! Éppen most, a 
midőn minden téren a nemzeti érvényesülést akarjuk 
kivívni, meg kell mutatnunk, hogy nemcsak érzésben, 
de külsőnkben is magyarok vagyunk.

Ha idegenek jönnek városunkba, a sok idegen 
hangzású czégtábla láttára ne támadjon bennük kétely 
az iránt, hogy vájjon tényleg magyar városban tartóz­
kodnak-e. Hisz a külföldiek — sajnos — legtöbbnyire 
úgyis úgy tanulják, hogy Magyarország osztrák tarto-

mány. Ezen tévhitükben ne erősítse meg őket a sok 
idegen hangzású czégtábla.

Eddig leginkább a tisztviselők körében észlelhettünk 
tetemes haladást a névmagyarosítás terén, azonban a 
kereskedőknek és iparosoknak sem szabad idegenkedni 
nevük magyarosításától. A névmagyarosítás elé gördülő 
apró, látszólagos akadályok, bizonyos nevekhez fűződő 
tradicziók, melyekre sokan támaszkodni szeretnek, mind 
kicsinyes dolgok a nagy nemzeti ügyhöz képest.

Nézetem szerint a névmagyarosítás ügyét két mód 
szerint lehetne eredményesen előbbre vinni. Az egyik 
mód az volna, hogy társaságoknak, testületeknek és 
egyesületeknek saját kebelükben és saját hatáskörükben 
kellene a névmagyarosítás érdekében propagandát csi­
nálni Járjanak elől jó példával az egyesületek választ­
mányai. Hozzanak a választmányi üléseken olyan hatá­
rozatot, a mely szerint az egyesület idegen hangzású 
névvel biró tagjai alkalmas körlevelek révén buzdíttas- 
sanak nevük magyarosítására. Ha létesülhetett külön 
névmagyarosító egyesület, miért ne munkálkodjanak 
ezen a téren a már meglévő egyesületek is.

A másik módja a névmagyarosítás terjesztésének 
hivatalosan, közigazgatási úton volna keresztülvihető. 
A falusi gazdák, földmívesek és iparosok között ugyanis 
számtalan idegen nevű van. Ezek részére meg kellene 
könnyíteni az eljárást oly módon, hogy felsőbb utasí­
tásra a jegyző vagy a bíró venné kezébe az ügyet; a 
ki nevét magyarosítani szándékozik, annak azt a község­
házán csak jelentenie kellene. Minden egyebet hivata 
losan kellene elintézni. Kívánatos volna még a bélyeg­
illetékek leszállítása, vagy tömeges jelentkezésnél annak 
teljes elengedése.

Vajha városunk társadalma és vármegyénk közigaz­
gatási közegei mindkét mód szerint a kezdeményezés 
színterére lépnének.

Azonkívül természetesen mindenkinek kötelessége 
e hazafias ügyet saját tehetsége és módja szerint előbbre 
vinni, mert a míg csak egy idegen hangzású névvel 
biró polgára van e hazának, a névmagyarosítás ügye 
mindig aktuális lesz.

* Új ügyvéd Felsőszvidniken. Az eperjesi ügy­
védi kamara közhírré teszi, hogy dr. Springer Zoltán 
ügyvédet Felsőszvidnik székhelylyel a kamara ügyvéd­
névjegyzékébe felvette.

* Elnökök lemondásai. Kósch Árpád, az «Eperjesi 
Kereskedők és Kereskedő-ifjak Egyleté»-nek elnöke, 
meg Fried Simon, ugyanezen egylet alelnöke, lemon­
dottak ebbeli állásaikról.

* A honvédkerületi parancsnok távozása. Jáhl 
Gusztáv, altábornagy, honvédkerületi parancsnokot a 
legközelebbi napokban Szegedre helyezik át kerületi 
parancsnoknak, s helyébe egy budapesti dandárparancs­
nokot léptetnek elő.

* Esküvő. Kötőtí Sándor koll főgimn. tanár július 
29-ikén tartja esküvőjét Tomesko Stefániával Balassa 
gyarmaton.

* Eljegyzés. Dr. Körtvéllyessy Dezső eperjesi kir. 
törvszéki bíró eljegyezte Kormos Matildot Budapestről.

* Halálozás. Rojkovich Antal nyugalmazott gör. 
kath. lelkész, kiérdemült esperes, szentszéki tanácsos, 
gyémántmisés áldozár, julius ho 16-ikán, életének 88-ik 
évében Litinyén elhúnyt. Temetése július 18-ikán volt.

Szedlák Jolán, Szedlák Sándor és nejének szül. 
Dzubay Annának 17 éves leánya, júl. 17-ikén Eperjesen 
elhúnyt. Temetése július 18-ikán volt Eperjesen, a gör 
kath. egyház szertartásai szerint.

Id. Sáíwwfc/ András, kér. szent. Jánosról nevezett 
budai prépost, szentszéki ülnök, sóvári plébános, arany- 
misés áldozópap július 18 ikán, életének 80. évében 
Sóvárt elhúnyt Temetése nagy részvét mellett július 
20-ikán volt a sóvári várhegyi sírkertben.

* Egyházkerületi közgyűlés. A tiszai ág. h. ev.
egyházkerület ezidei közgyűlését Miskolczon, jul. 19 21
napjain tartotta meg. Ezen a közgyűlésen Szent-lványi 
Árpád egyházkerületi felügyelő és Zelenka Pál püspök 
elnököltek. Eperjesről ott voltak: dr. Mikler Károly, 
dr. Schmidt Gyula és dr. Szlávik Mátyás, mint a köz­
gyűlésnek hivataluk alapján tagjai, valamint a következő 
választott képviselők: Draskóczy Lajos, dr. Flórián 
Károly, Körtvélyessy Béla, Liptai Lajos, dr. Obetkó 
Dezső, dr. fFaZZrw/zwyí Samu. A közgyűlés tárgysoro­
zatának egyik legfontosabb pontja a Bártfa, Eperjes, 
Kassa, Kisszeben kettős egyházainak egyesítése volt. 
Ebben a kérdésben hosszas vita után kimondták, hogy 
bár az egyesítést kívánja a közgyűlés, azt az érdekelt 
egyházközségek szabad elhatározásától várja és minden 
néven nevezendő kényszer alkalmazásától tartózkodik 
A november 8-ikán Budapesten megtartandó egyetemes
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* Tiszteletbeli kanonokok. A király a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter előterjesztésére, Gojdics János 
kruzslyói és Bihary Emánuel pcsolinai görög kath. 
esperes-lelkészeket az eperjesi székeskáptalan tisztelet­
beli kanonokjaivá nevezte ki.

* Kinevezések. A m. kir. igazságügyminiszter | gyűlésre kiküldték többek között: Draskóczy Lajost 

Hvozdovich Pál beregszászi kir. törvényszéki joggyakor­
nokot az eperjesi; Szaxun János eperjesi kir. törvény­
széki joggyakornokot pedig a dévai kir. törvényszék­
hez aljegyzőkké nevezte ki.

A m kir. belügyminiszter dr. Hérics Imre budapesti 
m kir. államrendőrségi segédorvost fizetésnélküli rendőr­
orvossá nevezte ki.

* Perjel-választás. A magyar betegápolóirgalmasrend 
szepesváraljai perjeljévé^íf/Wj Hiláriust választották meg.

* Új gazdasági tudósító. A m. kir. földmívelés- 
ügyi miniszter Sárosvármegye alsótarczai járására nézve 
Kirchmayer Vilmos enyiczkei lakost a gazdasági tudó­
sítói tiszttel bízta meg.

nem ez az értelme. Mert akkor a Magas-Tatráról nem 
írhatott volna úti-rajzaiban ugyanez a költő ekképen: 
• A láthatár végén, egész maga mivoltában látni a 
Tátrát; mindezt látja az utazó és ha az utazó költő, 
akkor fölkiált, mondván . . . nem, semmit sem szól, 
nem szólhat, némán bámul; ha pedig az utazó kritikus, 
akkor föllelkesül szivének kilencztizedrésze s azt mor­
mogja fogai közt: meglehetős».

így már kibékülünk a nagy lírikussal!
Ez alatt letelt a félóra és mi megérkeztünk a Csorbái­

dhoz. Előléptetése óta még nem tisztelegtünk nála. 
Eddig ugyanis nagyság szerint a harmadik helyet 
foglalta el a Tátra magyar tavai között. A választott 
bíróság ítélete és az ezt beczikkelyező 1903. évi IX. t.-cz. 
óta azonban a Csorbái tavat illeti az a büszke jelző, 
hogy <a legnagyobb magyar tengerszem».

Táviratilag megrendelt hűséges, derék vezetőnk, 
Csizsák Pál, már várt bennünket. Megindult tehát a 
tanácskozás. A mi tervünk az volt, hogy a Ticha 
völgyén keresztül átmegyünk a Magas-Tátra északi 
oldalára a Halastóhoz és innen a Vadorzóhágón át 
kerülünk vissza. A Vadorzó-hágóra már éppen harmad­
szor készültünk. Két ízben ugyanis a közbejött eső­
zések miatt a Halastótól más irányba kellett fordul­
nunk. Vezetőnk élt a gyanúperrel, hogy az idő most 
is cserben hagy a czél előtt és azért azt ajánlotta, 
hogy azonnal induljunk a Vadorzó-hágóra.

Megnéztük óránkat. Pont tíz óra volt. Rövid gon-

szavazati joggal, dr. Flórián Károlyt, Kubinyi Albertét, 
Liptai Lajost, dr Raffay Ferenczet, dr. Obetkó Dezsőt 
tanácskozási joggal. A kerületi középiskolák egyik ki­
küldötte Gömöry János lesz.

* A tanítónőknek szives figyelmükbe! Az Angol­
kisasszonyok B. Máriáé V. intézete Eperjesen a leg­
nagyobb szeretettel hívja meg az igen tisztelt tanító­
nőket közel- és távolról háromnapi lelki-gyakorlatokhoz, 
melyek az intézetben augusztus 17., 18., 19-ikén tartat­
nak. Valamint a tanításban és munkában kifáradt test 
pihenésre szorul s a szünidőben megkapja a szükséges 
szórakozást, úgy a léleknek is szüksége van üdülésre, 
felfrissülésre, hogy újult erővel láthasson a gyermekek 
tanítása- és nevelésének nagy feladatához, s ez utóbbit 
akarja az intézet épp a lelki gyakorlatok megtartása 
által nyújtani. Csoportosuljanak, jelentkezzenek minél 
többen, beszéljék rá kollega társnőiket; halhatatlan 
lelkűk megérdemli e fáradságot s az örökkévalóság­
ban örülni fognak az intézet falai közt csendes viszsza- 
vonultságban töltött e napoknak. A résztvenni akarók

dolkodás után elfogadtuk az új úti-tervet és meg­
indultunk a tó partján a Menguszlalvi völgy felé.

A Csorbai-tó! A «Tátra gyöngye»! Szinte ked­
vünk volna Gömörország székvárosa egykori polgár­
mesterének toasztját ebből az alkalomból megfelelően 
átalakítani; ha nem tartanánk attól, hogy mi is úgy sziveskedjenek ebbeli óhajukat az Angolkisasszonyok 
járhatunk, mint ő. . . I főnöknőjével Írásban tudatni, és pedig legkésőbb aug.

12-ikéig. Lakást és teljes ellátást naponkint 2 koronáért 
az intézet nyújt.

* A tapolyi társadalmi egyesület jubileuma. Most 
július hóban lesz tíz esztendeje, hogy a tapolyi társa­
dalmi egylet Girálton megalakult. Az egylet, a melynek 
élén a tapolyi járás érdemes, köztiszteletben álló fő- 
szolgabírája áll, július 22-ikén ünnepli meg a nevezetes 
évfordulót. Díszközgyűlést tart, a melyet társasvacsora 
és végül táncz követ.

* Egy magyar feltaláló. A napilapok hírt adtak 
egy magyar embernek feltűnést keltő találmányáról, 
egy új hajóágyú-irányító készülékről, mely lehetségessé 
teszi, hogy száz lövés közül nyolczvan találjon. A fel-

gyarok- I találó pécsújfalusi dr. Péchy Henrik, a pólai tengerész- 
i, | hadosztály korvett-orvosa. Dr. Péchy Henrik sárosvár- 

megyei születésű, 32 éves orvos, a ki egyetemi tanulmá­
nyait a budapesti egyetemen végezte. Önkéntesi évének 
második felét Pólában szolgálta, a hol később aktivál­
tatta magát. Már egyetemi hallgató korában nagy 

Uekhatadan-Tzintelen'szavaimmal | előszeretettel foglalkozott a fegyverekkel s egyike volt 
a legjobb lövőknek.

Ennek a toasztnak ugyanis az a hisztorikuma, hogy 
Rimaszombaton valami hivatalos bankett volt, melyen 
a város egyik kiváló intézetére a polgármester is 
toasztot kívánt mondani. Felköszöntője így hangzott: 
«Ha a föld isten kalapja, Magyarország a bokréta rajta. 
Ha Magyarország isten kalapja, Gömörvármegye a bokréta rajta. 
Ha Gömörvármegye isten kalapja, Rimaszombat a bokréta rajta. 
Ha Rimaszombat isten kalapja . . .
A végső konklúzió levonását meggátolta azonban egy 
jelenlévő orsz. képviselő, a ki nevetve kiáltotta oda: 

«akkor a polgármester úr a bokréta rajta»!
Lett erre olyan harsogó kaczagás az egész terem­

ben, hogy no... 1 A legjobban nevetett persze a bok­
réta, azaz a polgármester úr maga.

A Csorbai-tó bűbájos szépsége minálunk ma; 
nál vitán kívül áll. A németektől sokszor hallottam, 
hogy ők az <Eib-See»-t, melybe a Zugspitze meredek 
falai tükröződnek, impozánsabbnak tartják. Mi azonban 
ennek a magyar tengerszemnek nem találjuk párját. 
Éppen azért nem is kísérlem meg gyönge toliammal 
leirni — azt, a mi 
tolmácsolni azt, a mi kimondhatatlan. (Folyt, köv.)
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* Thököly képét Késmárk városának képviselő­
testülete 800 koronáért megfesttette. Ezt a határozatot 
felebbezéssel támadta meg Beck Ede városi képviselő. 
Szepesvármegye törvényhatósága, mint felebbezési fórum 
azonban a beadott jogorvoslatot elutasította

Labdarúgó-mérkőzés. A Kassai Jogász Sport- 
Egyesület július 16-ikán nyilvános nyári versenyt ren­
dezett, melynek műsorában az Eperjesi Torna- és Vívó­
egylet és a K J. S E. csapatainak labdarúgó-mérkőzése 
is szerepelt. A kassaiak csapata, csaknem az egész csatár 
sor, de különösen a jobbszél élhetetlensége folytán 2:1 
arányban vereséget szenvedett. A kassaiak közül jók 
voltak: Garzó, Major, Blazsek, Palásthy, Stepkankó. Az 
eperjesieknél bravúrosan védett Krizs, a kinek a győzel­
met köszönhetik; jók voltak még : Dahlström, Dojcsák, 
Kákos A mérkőzést barátságos társasvacsora követte.

* Hangverseny Czeméthén. A czeméthei fürdő­
közönség vasárnap, július 23-ikán, a czeméthei kápolna 
helyreállítási költségének fedezésére, jótékonyezélú táncz- 
inulatsággal egybekötött hangversenyt rendez. A hang­
verseny kezdete 5 órakor. Belépti díj személyenkint 1 k., 
családjegy 3 kor. Műsor: 1. Haydn: Vonós-négyes. 
(Es-dur) Előadják : I. hegedűn Janowitz Adolf úr, II. 
hegedűn Sziklay Pál úr, mélyhegedűn Kavalszky József 
úr, gordonkán Libay László úr. 2. Mihály Ignácz: 
«Cserebogár». Magyar ábránd. Előadja Fóliák Erzsiké 
úrhölgy. 3. Dal a «Csókon szerzett vőlegény » -bői. Énekli 
Spiegel Leontin úrnő; zongorán kiséri Kavalszky József 
úr. 4. Hegedű-szóló Előadja Guderna Béla úr. 5 «Kra- 
kéler». Ábrányi E. tői. Előadja Schlosser Barna úr. 6. 
Dalok. Énekli Jákobéi Domokos Klára úrhölgy ; zon­
gorán kíséri Kavalszky József úr 7. Mendelssohn : Zon­
gora-hármas. Előadják: hegedűn Janowitz Adolf úr gor­
donkán Libay László úr, zongorán Kavalszky József úr.

* Kérelem a r. kath. hitközség elöljáróságához. 
A Kálvária-hegy városunknak egyik büszkesége Nem­
régiben nagy áldozatkészséggel a dombot új és kitűnő 
betonlépcsőkkel látta el a r. kath hitközség. Evvel a 
nagyközönséget is hálára kötelezte, mert hiszen a Kálvá 
ria-hegy nemcsak a vallásos buzgóság és szomorú temető 
helye, de Eperjes közönségének igen kedvelt sétáló helye 
is. Ilyennek szánja maga a fenntartó hitközség is, midőn 
jó szívvel, de rossz latinsággal hirdeti a kálváriái iskolán 
levő táblán, hogy «non nego hic morare, séd parce 
laetare». (Nem tiltom meg, hogy itt időzz, de tartóz­
kodj a hangos jókedvtől.) A gyöngébek kedvéért meg­
jegyezzük, hogy a rossz latinság a «morare» szóban van, 
mely helyett morari-t kellett volna írni. De hát száz 
szónak is egy a vége: ezeknek az utóbbiaknak, a 
csendesen el-elsétálgató közönségnek a nevében kérjük, 
hogy tarolják le azokat a bokrokat és fákat, melyek 
a kálváriáról nyíló gyönyörű kilátást már eddig is félig 
elfedték, de a melyek — ha semmi sem történik — 
azt teljesen meg fogják semmisíteni. A kilátó pontokat 
az egész világon olyanformán védik meg, hogy a felnövő 
fákat kellő magasságban levágják. Ezt kérjük itt is.

* A ladoméri vásárok, a melyeket a makoviczai 
járás szolgabírói hivatala április 10-ikén 786. sz. a. kelt 
rendeletével beszüntetett, most újból megnyíltak.

* Dandárgyakorlatok. Augusztus hó 30- és 31-ikén 
Siroka és Kluknó községekben dandárgyakorlatok lesz­
nek, melyen a dandárhoz tartozó eperjesi 67-ik gyalog­
ezred iglói és kisszebeni zászlóaljaival együtt és a lőcsei 
85-ik gyalogezred vesz részt.

* Talált gyűrű. Kacsmár János kőműves-pallér a 
Linkesch-féle fürdő tisztogatása alkalmával kihordott 
homokban egy kékköves aranygyűrűt talált, melyet 
a rendőrségnél beszolgáltatott. A gyűrűt — mint érte­
sülünk — tulajdonosa már át is vette.

* Talált óra. Özv. Feczkó Péterné feketekúti lakos 
egy rézlánczczal ellátott amerikai nikkel-órát talált. Az 
igazolt tulajdonos a rendőrkapitányi hivatalnál átveheti.

* Felhívás Magyarország hazafias ifjúságához és 
közönségéhez. Kassa sz. kir. város át van hatva azon 
meggyőződéstől, hogy az országszerte lángra lobbant 
nemzeti érzést a Rákóczi-ereklyekiállitás eszméjével ő 
gyújtotta meg akkor, midőn az ereklyék gazdag tálával 
megszólaltatta a készáz év előtti, kuruez érzések táro­
gatóját, mely a szabadságnak, a nemzeti érzésnek tel­
jességével töltötte be a lelkeket. A Kassai Nemzeti 
Szövetség czélját, működési körét, kulturfeladatát, át­
vette egy új egylet, a Közművelődési Egylet. Ez a Köz­
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keserű víz, reggelimként félpohárral használva, 
meglepően gyors és nagyszerű sikerrel pótolja otthon bármely évszakban a 
Karlsbadi és Marienbadi ivókúrát gyomor és bélbajokban, úgyszintén elkö 
véredés, szívelhájasodás és azzal járó fulladásnál, sárgaság, máj- és lépdaga 

. - ——7~7.fi 7VAnvnéi stb. Az „Igmándit“ hatásosságában egyéb keserű vagy hashajtó ásványvizek meg sem közelítik, és saját érdeké
natnál, ezukorbetegseg, csuz- * f d ei _ Utasítás mellékelve. — Kapható Eperjesen Boh nmeit J. W., Holénia B., Bakay Lefkorit* E., 
ben cselekszik, kt helyette mas^ jfein 8., Dahlström K. urak üzletében. — Nagy üveg 30 f., kis üveg 30 f.

Schmidthauer-féle
íz

művelődési Egylet rátermett és hivatott kezekkel éppoly 
buzgón, mint — úgy tetszik — szerencsével halad a 
kitűzött czélnak útján. A Kassai Nemzeti Szövetség 
átengedvén a teret fentnevezett egyletnek, emlékét azzal 
óhajtja megörökíteni, hogy a rendelkezésére álló va­
gyonát, egy ingyenes Deak-szállo megteremtésére szen­
teli Teszi ezt abban a reményben, hogy különösen a 
tanuló-ifjúság, de minden jó magyar hazafi módját 
törekszenek ejteni annak, hogy meglátogassák Kassa 
sz. kir várost, hová a magas királyi kegy elhelyezni 
rendelte a nemzet legdrágább ereklyéjét, a nagy Rákóczi­
nak szent hamvait. Nem lehet kétségünk az iránt, hogy 
meg ne értse a mai magyarság, különösen az ifjúság, 
városunk áldozatkész, nemes czélra hívó szózatát, melyben 
a jelentkezőknek a város lelkes készséggel átengedett 
házában 36 ágyra tervezett otthonát díjtalanul felajánlja 
(Jelentkezéseket elfogad : (juirsfeld János úr kereskedése, 
Kassa, Fő-utcza 51., a hol több olcsó lakás, meg ellátás 
iránt is tájékozás nyerhető.) Magyar ifjak I A honszeretet 
tüze lobogjon fel lelketekben, zarándokoljatok ide, a 
legszentebb hamvakhoz; termékenyüljön meg lelhetek 
a nagy történelmi alak magasztos honszerelmétől és ha 
szivetek megtelt a hazafias érzés, a szabadságszeretet 
erejével, vigyétek szét szerte a hazába azt az erőt, melyre 
jövőnket építjük Hazafias készséggel <r Kassai Nem­
zeti Szövetség.

* Nyári mulatság. Az eperjesi kereskedő ifjak sike­
rült tánczmulatságot rendeztek vasárnap a Szentlászló- 
hegyen. A mulatság érdekességét emelte a tombola, 
melynek sok szép és értékes nyereménytárgya volt, 
a léggömb felbocsátása és a tűzijáték. A négyest 46 
pár tánczolta. A jókedvű társaság sokáig volt együtt.

.A.nifitftvök ideálja legújabb, zsebben hordható 
fényképező készülék ; megtekinthető Cattarino Sándor 
üzletében Eperjes. Ugyanott kaphatók fényképészeti 
czikkek friss állapotban, gyári árakon.

* Az Eperjesi kath. Legényegyesület végrehajtó­
bizottsága a f. hó 14-ikén tartott ülésében hálásan emlé­
kezett meg s jegyzőkönyvi köszönetét szavazott Díváid 
Lajos helybeli fényképész úrnak, ki szives volt a július 
9-ikén megtartott nyári-mulatság czéljaira nagyobb 
mennyiségű képes-levelezőlapot adományozni. Továbbá 
elismerését és köszönetét fejezi ki Baluch Anna, Husvar 
Margit, Kznecsinszki Antónia, Liptai Ilka, Lukács Anna, 
Petiik Ilka, Schmidt Margit és Zaremba Mariska kis­
asszonyoknak, kik a képes-lapok elárúsítását fárad­
hatatlan buzgalommal s kedves modorral eszközölték.

* Lóversenyek Eperjesen. A Sárosvármegyei 
Lótenyésztést és Lóversenyeket Pártoló Egyesület 
szept. 24 ikén a Magyar Lovaregylet védnöksége alatt 
ügetőversenynyel egybekötött nyilvános lóversenyt ren­
dez A lóverseny czélja : a lótenyésztésnek emelése, 
különösen oly irányban, l.ogy az a katonai czéloknak 
megfeleljen, mely czél az alább közölt versenyfeltételek­
ből is kiviláglik; másrészt a hanyatlásnak indult lovas­
szellem ápolása, — miért is az összes versenyszámokat 
úrlovasok részére írták ki A versenyföltételeket jövő 
számunkban közöljük, megjegyezvén hogy nevezési ívek 
az egyesület titkári hivatalában kaphatók.

* Eperjes hibás czímével most gyakrabban talál­
kozunk. Már maga a város pecsétje is hibás. Az ugyanis 
így szól: «Eperjes sz. kir. r tan. város». Hát ilyen nincs 
Az 1886: XXI1.1.-ez. ugyanis világosan kimondja, hogy 
az 1876: XX t czikkel törvényhatósági joguktól meg­
fosztott városok a jövőben is használják a «sz. kir. 
város» czímet. Tehát egyedül ez a helyes: «Eperjes 
sz. kir. város». Régi dicsőségről beszélő czím ez És 
nincs reá ok, hogy felvegyük hozzá a szimpla «r t.» 
jelzőt is. De még hibásabb ennél az az eljárás, melylyel 
például Sárosvármegye Hivatalos ÉAPjÁ-nak júl. 13-iki 
számában találkozunk, a mely egyszerűen «Eperjes 
r. t. város»-ról szól. Sőt még hozzá ilyetén formán: 
*c) Sirokai járás: Eperjes r. t. város». Holott pedig 
Eperjesnek éppen olyan kevés köze van a sirokai járás­
hoz, mint például Kisszebennek vagy Bánfának.

* A vízvezeték kérdése. Az Ungvári Közlöny az 
Ungvárt létesítendő vízvezetékről czikkezvén,a következő, 
bennünket is érdeklő dolgokat irja: «Fontos alapkérdés: 
vájjon kötelezővé tétessék-e minden háztulajdonosra a 
vízvezeték bekapcsolása, vagy pedig a vízvezeték be­
kapcsolása a háztulajdonosok tetszésére bízassék-e? 
Mikor a 10,000 kor előmunkálati költség megszavazá­
sáról volt szó a képviselőtestületben, a ki ott volt,
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hallhatta, hogy pl. a Radváncz-, Bercsényi-, Hajnal-, 
Drugeth-utczabeli érdekelt városatyák mily vehemensül 
nyilatkoztak arról, hogy r.ékiek nem kell a vízvezeték, 
mivel udvaraikban jó ivóvizet szolgáltató kútjaik vannak, 
Ez egymagában is figyelmeztetésül szolgál, hogy a víz­
vezeték bekapcsolásának kérdése nagyon kemény dió 
lesz Valóban különösnek is tartja mindenki, hogy még 
e tekintetben kétely is merülhet fel; hiszen nincs olyan 
vízvezetékkel biró varos a világon, a hol önként értetődó 
dolognak ne tartanák a házak kötelező bekapcsolásai. 
A bekapcsolás kötelező kimondása nélkül még a víz­
vezeték létesítésére gondolnunk sem lehet; a kötelezés 
kimondása előnyös a háztulajdonosokra már azért is, 
hogy a létesítés idején sokkal olcsóbba kerülne a be­
kapcsolás, mintha erre később kényszerülnének a lakóik 
sürgetésére a háztulajdonosok. Mivel tény az, hogy a 
lakók a vízvezetéket idő múltával követelnék, midőn 
már nagy költségtöbblettel járna a bekapcsolás.» Az 
idézett lap nézetét mi is a legteljesebben osztjuk. Egyéb­
ként pedig ezzel kapcsolatban tisztelettel kérdezzük 
Eperjes sz. kir. város polgármesterét: mennyivel haladt 
előre az utolsó hónapok alatt vízvezetékünk ügye: Mert 
ügy fesi a dolog, mintha az ügy megint hosszabb időre 
elaludni készülne:! Ezt pedig nem engedhetjük.

* Mütárlat Bártfafürdőn. A Bártfafürdői Park-Gubf 
melynek élén Bornemissza Adám cs. és kir. kamarás 
áll, elhatározta, hogy termeiben hazai festőművészek 
műveiből műtárlatot rendez. A tárlat július 23-ikán, 
vasárnap d. e nyílik meg megfelelő ünnepségek között 
s már eddig is L.ászló Fülöp, Jendrassik Jenő, Bihari 
Sándor, Márk Lajos, Bruck Miksa, Basch Árpád, Fényes 
Adolf, Ulgyay Ferencz, Túli Ödön, Szlányi Lajos, Tor- 
nyay János, Magyar-Mannheimer Gusztáv és más festő­
művészeink jelentették be részvételüket.

* A vadászati jog Szorocsin, Bányavölgy, Tisinyecz, 
Krusinyecz, Viskócz, Viszlava, Mergeska, Potoka köz­
ségekben 1905. aug. 1-jétől hat évre bérbeadandó. Az 
árverést a szorocsini körjegyzői hivatalban tartják július 
'¿Mikén délelőtt 9 órakor. Kikiáltási ár községenkint 
2—2 korona

* Kereskedők kirándulása a Székelyföldre. F. évi 
augusztus 13 ikán lesz Székelyudvarhelyt az O. M. K. E. 
székely kerületének gyűlése. Másnap két csoportban 
kirándulásra indulnak a Székelyföld szép vidékeire. 
Az első csoport Korond- és Szováta-fürdőket és a 
patajdi sóbányát nézi meg. A második csoport Székely 
udvarhelyről kiindulva, Csíkszeredába megy. Útközben 
Homorúd-, a Lobogó- és Dobogó-fürdőket a szent- 
keresztbányai vasgyárt és bányát nézi meg. Másnap 
folytatják az utat Borszék felé, útba ejtvén a gyergyői 
híres márványtelepeket és számos történelmi nevezetes­
ségű helyet. Gyergyószentmiklóson meghálnak s Tölgyes­
nél átrándulnak a román határra. Borszéken angusztus 
18-ikáig időznek. Onnan Szászrégenen át utaznak haza. 
A kocsidíj személyenként az első csoportnál 6 korona, 
a második csoportnál 28 korona A részvételt Harmath 
Sándor elnöknek Marosvásárhelyre aug. 1-jéig kell be­
jelenteni. Kívánatra részletes programmot is küld. A 
kirándulásban családtagok is részt vehetnek.

* Fegyelmi eljárás egy kanonok ellen. Szepeshely. 
a szepesi püspök székhelye, az egyetlen község Magyai- 
országon, a hol kanonok a falu bírája, mert ott a község 
lakói, a püspökön kívül, kanonokok. Jelenleg a bírói 
tisztet Zsvada Ferencz kanonok tölti be, a ki ellen a 
belügyminiszter fegyelmi vizsgálatot rendelt el azon az 
alapon, hogy az utolsó országgyűlési képviselőválasztások 
alkalmával — a hol részben a választók személyazonos­
sága, részben a jegyzőkönyv aláírása czéljából jelen 
tartozik lenni — hivatali teendőinek teljesítésére nem 
jött be a választásra Szepesmegye közigazgatási bizott­
ságának fegyelmi választmánya azonban felmentő ítéletet 
hozott, miután a kanonok ebbeli mulasztását orvosi 
bizonyítványnyal igazolta.

* Állati ragadós járványos betegségek állása ez 
idő szerint a következő: Lépfene van az alsótarczai 
járásban Erdőcskén és Tuhrinán; a tapolyi járásban 
Dubinén, Hanusfalván, Körösfőn, Kapin és Szoboson. 
Rühkór van az alsótarczai járásban Bolyáron; a sirokai 
járásban Andrásvágáson. Takonykor van a szekcsői 
járásban Hosszúréten. Sertésorbáncz van az alsótarczai 
járásban Boroszlón, Kakasfalun, Tuhrinán és Vörös­
vágáson ; a felsőtarczai járásban Daróczon, Dobón,
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Magyarjakabfalun. Orkután, Pécsújfalun és Somon; a 
sirokai járásban Szárazvölgyön és Sósújfalván . a tapolyi 
járásban Hanusfalván. Hazslinban. Kunmán, Ortuton es 
Sassován; a szekcsői járásban Sznakón a makonczai 
járásban Bányavölgyön; Bártfa, Eperjes és issze e 
sz kir városokban Sertésvész van az alsótarczai járás­
ban Lemesen. Veszettség van a felsőtarcza. járásban 
Plavniczán ; a tapolyi járásban Karácsonymezon, , Matyás- 
kán és Tapolybisztrán ; Eperjes sz. kir. varosban

* Takonykór Zborón. Schwarz testvérek zboró. 
bérletének lóállományában a takonykor nagyobb mérv­
ben fellépett, ennélfogva már eddig 4 lovat kelle 
kiirtani A bántalom terjedésének meggatlasa végett 
a földmívelésügyi minisztérium kiküldte Tatray János 
központi állategészségügyi felügyelőt, a ki a törvény­
hatósági állatorvossal együtt maleinnal fogja beoltani 

a többi 32 lovat.
* Szepesmegye közgyűlése. Szepesvármegye 

törvényhatósági bizottsága gr. Csáky Zenó v. b t. t 
főispán elnöklete alatt e napokban ülést tartott, melyen 
az alispáni állásra egyhangúlag dr. Neogrády Lajos 
volt vármegyei főjegyzőt választották meg. Az így meg 
üresedett főjegyzői állásra Görgey Gusztáv 105 szava­
zatával szemben Ujfalussy Brúnót választottak meg 
140 szavazattal. Főszolgabíró Winkler Ernő, szolgabiro 

pedig Lukács Béla lett.
* Nógrádmegye meghívója. Nagy ünnepségre ké­

szül Nógrádvármegye. Szeptember 17-ikén lesz törté­
nelmi nevezetességű, jelentős évfotdulója a Széchényi 
országgyűlésnek, a mikor Rákóczi Ferenczet fejede­
lemmé választották. A magyar história ezen nagy ese­
ménye óta kétszáz esztendő pergett le az idők múlá­
sában Szeptemberben lesz a fejedelemválasztó Magyar­
ország jubiláris ünnepe, a melyre most hazafias lelke­
sedéssel készül Nógrádmegye. Sárosvármegye is kapott 
meghívót a jubileumra. A hatóság ezután fog intézkedni 
a részvétel dolgában.

* Szabályrendelet a szemét-eltakarításról. A házi 
szemetet a lakók sokszor hónapokon át gyűjtik az udva­
rokban, a kik pedig a malom-árok mentén laknak, azok 
meg a szemetet a vízbe dobják. Ezen fog segíteni^a 
város, í 
fizetése ellenében a város 
udvarokból a szemetet és 
elszállíttatni — Tévedések 
megjegyezzük, hogy nem 
ról va n szó,

* Új bankfiók a Magas-Tátrában. A Pesti Magyar 
Kereskedelmi Bank a Magas-1 átrába utazók kényeiméi e 
Ótátrafüreden, mint aTátravidék leglátogatottabb helyén, 
kirendeltséget létesített, mely július hó 1-jén nyilt meg 
Ez a kirendeltség a teá kiírt csekk- és hitellevelek be­
váltásával, valamint minden egyéb, a bankszakmába vágó 
ügyletek lebonyc ításával fog foglalkozni. A csekkek 
és hitellevelek beváltásának feltételei a kirendeltségnél 
magánál tudhatok meg.

* Modern ridikülök, szivar-, pénz- és oldal- 
tárczák valódi ezüst véretekkel Cattanno Sándoinál 
Eperjesen.

* Megölte a villámcsapás. Hrabszkén történt, 
hogy a csütörtöki nagy égiháború alkalmával Hopkó 
Vazul a toronyba ment, hogy harangozzon a vihar 
ellen. Kongatta is becsülettel a hrabszkei öreg templom 
nagy harangját, de a harangzúgás mit sem használt, 
mert épp a templomba csapott le a villám és lesújtotta a 
szegény harangozót,a ki holtan zuhanta templom kövére.

* Agyonrúgta a ló. Tóth Jánosné soovári lakos 
munkába ment, s három éves kis fiát a munkaadó 
cselédjének őrizetére bízta. A cselédleány nem sokat I 
törődött az élénk kis fiúval, ki az utcza porában vá­
rakat épített egy befogott szekér közelében. A jámbor 
lovacska türelmesen nézte a gyermek közeli játszadozá­
sát, de a legyek türelmetlenné tették. Rúgott, s oly 
szerencsétlenül érte a játszadozó kis gyermek fejét, 
hogy az nyomban meghalt.

* Félelemből a halálba. Harkovics Mihály bal­
pataki lakos már régóta ellenséges viszonyban van 
Dziák János nevű legénynyel. Gyakori volt közöttük a 
szóváltás. E napokban összevesztek valami csekélysé - 
gén. Dziák gúnyolódott Harkovicscsal, a mi az utóbbit 
annyira kihozta sodrából, hogy dühétől elvakítva, arczul- 
ütötte haragosát, majd leteperte és fojtogatni kezdte. 
Dziák az ütlegek és a fojtogatás következtében elájult. 
Harkovics azt hitte, hogy megfojtotta ellenfelét, félelmé-

mivel szabályrendeletet alkot, hogy csekély díj 
vállalkozója útján fogja az 
más hulladékokat 
elkerülése kedvéért azonban 
Eperjesről, hanem Ungvár-

naponta

ben megszökött és Szentmihály közelében azu.n Loczi- ; 
pusztán öngyilkossági szándékból a I arczaba ugiott. 
Már fuldoklott az öngyilkosjelölt, midőn Duzsda András . 
szentmihályi napszámos elhaladt a tolyo me ett. észre­
vette a fuldoklót, utána ugrott, s kimentette a vízből. 
Az öngyilkosjelöltet, ki már eszméletét is elvesztette, 
a falubeliek csak nagy nehezen tudták eleire kelteni

* Magyarországon vagyunk ! Szomorúan érdekes 
és viszonyainkra jellemző eset történt a minap egyik 
előkelő kereskedésben: Az üzletbe egy közöshadsereg­
beli ’iszt ment be valamit vásárolni. Az üzleti személyzet 
több tagja németül köszöntve sietett a vevő elé. A közös­
hadseregbeli tiszt meglepődve tekintett a néniét üdvöz­
lőkre s csodálkozásának e dorgálásnak beillő mondássá 
adott kifejezést: «De uraim, miért köszöntenek önök 
engem németül? hisz Magyarországban vagyunk!« A 
meglepődésben most a személyzeten volt a sor, a kik 
nem éppen szégyenkezés nélkül hallották ez igaz és 
jellemző szavakat Valóban üdvös lenne, ha kereske­
dőink többsége megjegyezné ezt a mondást, mely jel­
lemző a mi viszonyainkra: «De uraim, hisz Magyar­
országban vagyunk !» ...

* Fertőző betegségek vármegyénkben ez időszerint 
nagyobb mértékben csak két helyen léptek fel: Ber- 
zeviezén és Daróczon. Mindkét helyen a hökhurut ural­
kodik. Berzeviczén 97, Daróczon 38 a betegek száma. 
Kisebb mértékben fellépett Sósújfalun a kanyaró, Nagy­
sároson a hökhurut.

* Tűz. Máriavölgyön az üveggyártelepen levő 
munkáslak kéményében tűz ütött ki és a munkáslak 
a tíz lépésnyire épült csendőrlaktanyával együtt leégett. 
Mindkét épület biztosítva volt. — Andrásvágás község 
ben e napokban tűz ütött ki, mely két házat és mellék­
épületeit elhamvasztotta. A tűz Friedmann Salamon 
korcsmáros házában ütött ki s a kémény rendetlen 
kezeléséből támadt. A falubelieknek vállvetett munká­
val sikerült a tüzet hamarosan eloltani.

* Az istenek harczát és a görög istenek regényes 
történeteit kezdte A Világ Történelmének e heti füzete I 
s azzal a görögök története kezdődött meg. A görögök | 
történetének ismerete az általános műveltséghez annyira 
hozzá tartozik, hogy annak ismerete nélkül az ember 
csak félember. Annak, a ki a görögök s majd a rómaiak 
történetét kellemes, érdekes, könnyű előadásban akarja 
megismerni, különösen figyelmébe ajánljuk ezt a munkát 
Czíme: A Világ Történelme Irta Endrei Zalán. A inunk -

j ból kívánatra mutatványszámot ingyen küld A Világ 
Történelmének kiadóhivatala, Budapest, VI., At adi-utcza 8

* Csodarabbi Bártfafürdőben. Ezidén is akadt 
Bártfafürdőnek egy csodarabbi vendége. Ezúttal Bobova 
galicziai községből való a csodatevő szemfényvesztő. 
Szabott, de borsos árak mellett megjövendöli az em­
berek sorsát, kideríti az elveszett jószágok hollétét és 
főképpen tanácsokat osztogat.

* Bölények a Szepességen. Kevesen tudják, hogy 
ennek a kihalófélben levő állatfajnak maradványai

I Európában nemcsak Oroszországban élnek, a hol a czát 
2000 négyzetkilométernyi rengeteg nagyságú binlovici 
erdőségében valami 900—1000 bölény van. A bölény 
fentartására irányuló rendszabályok olyan szigorúak 
hogy a ki például az őserdőbe hatol és egy bölényt I 
meglő, halállal lakói, vadászatot pedig a czár meghívott 
vendégei csak három évenkint tartanak és legfeljebb 
20 — 30 példányt ejtenek el. A bölény maradványai 

I még a Kaukázusban és hazánkban a Szepességben 
találhatók, a hol 15 bölényt telepítettek körülbelül 20 év 
előtt a Hohenlohe herczeg-féle javorinai hegység ren- | 
getegeibe. Ezek is csak alig tudnak megmaradni és 
szaporodni, bár a leggondosabb védelemben részesülnek.

! * Újítások a Ksod.-nál. A kassa-od rbergi vasút
• igazgatósága újabban ismét fényes tanúbizonyságot tett 

arról, hogy az utazó közönség kényelme s a forgalom 
biztonsága tekintetében mindennemű áldozatot kész 
meghozni s arra is törekszik, hogy a kassa-oderbergi 
vasút az elsőrendű vasutak nívóján álljon. E napokban 
lesz a forgalomnak átadva a kassa-oderbergi vasút tíz 
új termes- (szalon-) kocsija, melyeken a győri waggon- 
gyár most végzi az utolsó munkálatokat. E személy­
szállító kocsik első- és másodosztályúak, négytengelyű 
u. n. Puliman-kocsik, hatalmas tükörablakokkal vannak 
ellátva s rendkívüli fényűzéssel berendezve. Ezenkívül 
a győri waggongyárban, ugyancsak a kassa-oderbergi 
vasút részére két pompás hálókocsi is készül, a melyek 
a Budapest. Zsolna, Oderberg és Berlin közt közlekedő 
gyorsvonattal lógnak járni. A termes-kocsikat kizárólag

I

a gyorsvonatoknál fogják használni, a melyek ez évtől 
kezdve sokkal nagyobb menetsebességgel közlekednek, 
a mi kívánatossá teszi a négytengelyű, nehez személy­
szállító kocsik használatát a melyekben a nagy menet 
sebesség mellett is alig észlelhető a rázkódtatás A kassa- 
oderbergi vasút részére különben a magyar államvasutak 
gépgyárában több elsőrendű gyorsvonatú lokomotív is 
készül, a melyek csak a jövő nyáron fognak használatba 
vétetni. Itt említhetjük meg, hogy a kassa-oderbergi 
vasút tátralomniczi vasúti állomásán villanyos világítást 
létesítenek, az állomás tere ívlámpákkal lesz világítva. 
A villamos-áramot a Krieger —Matejka-czég felkai villám­
telepe szolgáltatja.

* Béltisztítók telepengedélye. A kereskedelmi 
miniszter 1905. ápr. 8-ikán 21,668. sz a. hozott elvi 
határozatában kimondotta, hogy béltisztító és szárító 
telep létesítése a községek belterületén és a lakóházak 
közvetlen szomszédságában közegészségi szempontból 
egyáltalában nem engedélyezhető.

* A volt rozsnyói püspök váltói. Rozsnyóról írják, 
hogy Ivánkovits János dr. volt rozsnyói püspöknek a 
szepesi pénzintézeteknél is van váltoadóssága, nevezete­
sen az Iglói XVI szepesi v. Hitelbanknál 10,000 kor., a 
Szepesófalvai Takarékpénztárnál 16,000 s a Szepesváraljai 
Takarékpénztárnál 9000 kor. erejéig, melyeken Stern 
Lajos dr. fővárosi orvos mint elsőrendű kezes szerepel. 
Miután a püspök fizetésképtelenné lett, a fizetési köte 
lezettség a nevezett kezesre hárult, a ki ellen a három 
pénzintézet keresetet adott be a lőcsei kir. törvényszék­
nél. Stern dr. a pör alkalmával kifogást emelt jogtalan 
telepítés czímén, de ezzel a kifogásával a lőcsei tör­
vényszék elutasította őt és kötelezte a váltóösszeg meg­
fizetésére. A kir. tábla most másodfokban is helyben­
hagyta a lőcsei kir. törvényszék ítéletét

* Hogyan készül a liptói túró ? Magyarországon 
annyi szepességi. kárpáti és liptói túró készül és kerül 
piaczra, Írja a Gazdasági Lapok, hogy szinte hihetetlen. 
Nagyobb e czikkekben a termelés a birka-létszám sú­
lyánál; vagyis a nevezett túróvidéken nincsen annyi 
métermázsa súlyú birka összesen, mint a mennyi juh- 
túrót gyártanak és eladnak. Hogy mindenkinek fogalma 
legyen arról, hogy miként és miből készítik a nagyhírű 
kárpáti, liptói és szepességi túrót, íme adjuk a készítés 
módját egy felvidéki szakember közlése szerint. Nos, ez 
a specziális juhtúró 50—60 százalékban a Galicziában 
és Felsőmagyarországon, a városok piaczain összevásá­
rolt tehéntúróból, 10-15 százalékban főtt burgonyából, 
g—10 százalékban margarinból és alig nehány százalék­
ban valódi juhtúróból készül!

* A tótok sója. A Pesti Hírlap írja: „Sáros 
vármegye északi részében, de másutt is a tótság 
körében különös felfedezésre jutottak. Azt tapasztalták 
ugyanis, hogy a sófogyasztás nagy vidéken egyszerre 
csak szemlátomást csökkenni kezd. Utána néztek a 
dolognak és rájöttek, hogy takarékossági tekintetből 

I a jó tótok a háziállatoknak szánt marhasót fogyasztják, 
mivelhogy azt felényivel olcsóbb áron kapják. A marha­
sót ugyan bizonyos szerekkel undorítóvá iparkodnak 
tenni, de ez nem zavarja a jámbor tótokat. Tudják, hogy 
méreg nem lehet benne, mert akkor a marha is meg- 
döglenék tőle, ha az étel más ízű a sótól, az épenséggel 
nem zavarja a jó tótókat. Legyűrik azt ők úgyis. Persze 
e miatt a kincstár károsodik, de a tót olykor-olykor még 
a fináncz eszén is túljár. A dolgot megakadályozni ne­
héz — úgy vélik a finánezok, — a mint igaz is.“

j * Egy orvos a kivándorlásról. Gállégó Ede dr. 
orvos «A kivándorlásról» czímmel kis füzetet tett közzé, 
a mely figyelmezteti a kivándorlókat arra a veszede­
lemre, a mely egészségüket fenyegeti az újvilágban. El­
mondja, hogy Amerikában a bevándorlók a legterhe- 
sebb, legveszedelmesebb és legegészségtelenebb mun­
kát kapják, a miről bármely orvos meggyőződhetik, a 
ki a falujában körülnéz. Manapság ugyanis hazánkban 
sokfelé vannak Amerikából visszatért emberek. Szerez­
tek egy kis pénzt Amerikában, de a legtöbb halálos 
betegség csíráját hozza magával. Mások, mint nyomo­
rékok térnek vissza Amerikából s nagyrészük tüdővészes. 
A füzet szerzője ezért, mint orvos, figyelmezteti honfi­
társait, hogy ne vándoroljanak ki Amerikába, ne hagyják 
magukat elcsábítani lelketlen ügynököktől, vagy künn 
lévő honfitársaiktól, a kik csak arról imák haza, hogy 
mennyi pénzt kerestek, de elhallgatják s sokszor nem

- is tudják, hogy halálos betegséget is szereztek a nehéz, 
gyilkos munka mellett, a mely ott a kivándorlóra vár.
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Ajx. ember ellenségei.
Jól megtekintve, az emberi lét a bölcsőtől kezdve a koporsóig 

nem egvéb, mint a szakadatlan harcz különféle bel- és külső 
ellenségei ellen. Az egvik folyton betegség és sínlés ellen har­
czol, egy másik anyagi gonddal, egy harmadik erkölcsi és 
fizikai kellemetlenségekkel, szóval minden egyes egyénnél a 
létért való küzdelem más és más formában prezentálja magát, 
de senki sincs tőle megkimélve. Mindeme kellemetlen napok 
simán való átjövetelében áll az élet feladata, de ez nem

mindenkinek egyformán adatott, a mit az egyik könnyen ki­
tart, a másikat földhöz teríti, és a mit az egyik úgyszólván 
játszva leráz magáról, a másiknak egész életére teher marad. 
A létért való küzdelem a bölcsőtől kezdve a sírig tart és 
valóban, még a gyermeknek legzsengébb korában is része van 
benne. A létért való küzdelemben különösen a nyáron fellépő 
gyomor- és bélbajok a gyermek legrosszabb ellensége gyanánt 
számíttatnak. Ezek ellen legjobb oltalmat képez egy raczionális 
táplálkozás, mely a bélcsatorna lehetőleg kimélése mellett a 
szervezetnek annak felépítésére szükséges tápanyagot vezeti

hozzá és az által őt betegségek ellen ellenállóbbá teszi. Kufeke 
«yermeklisztjének tejjel való adagolása igen raczionális, mely 
az anyatejben levő tápanyagot kellő arányban bírja, a tehén- 
tejet mely a természettől nem a kis embernek lett szánva, 
finom pelyhessé olvasztja és így a gyermeki emésztöapparatus- 
hoz hozzáilleszti. Kufeke gyermekhsztje az ó fehérje- és só­
tartalma által a csont- és izomképződést legkedvezőbben elő­
mozdítja és ezáltal a betegségek sorozatának mintegy hathatós 
védelmet nyújt, melyektől a gyermekek a legzsengébb koruk­
tól kezdve sújtva vannak. C.
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* A kormány a szövetkezetekért. A magyar bőr­
kereskedők kongresszusa — mint lapunknak írják — 
nemrég fölterjesztést intézett a kereskedelmi miniszter­
hez az iránt, hogy az állam a felvidéki bőriparosok 
szövetkezetétől vonja meg a támogatást és a szövet­
kezeteket a nemtagoknak való elárüsítástól tiltsa el A 
miniszter most mindakét ügyben döntött, még pedig 
következőleg : Az ipari szövetkezetek állami támogatása 
ügyében az országos ipartanács álláspontját teszi ma­
gáévá, melynek megfelelőleg viszonyaink között az ipari 
nyersanyag-beszerző szövetkezeteket továbbra is állami 
segítségben részesítendőknek tartja A másik kívánságra 
kijelentette a miniszter, hogy törvényes alap hiányában 
nem teljesítheti.

♦ Óriás turbina. Óriás turbináról ad hírt a Scientific 
American nevű folyóirat. Ezt a rengeteg vízimotort, a 
mely körülbelül a legnagyobb az eddig építettek kö­
zött, természetesen Amerikában állították föl. A gépen 
másodperczenkint másfélezer köbméter víz folyik, mely 
42 7 méter magasról esik. A turbina 8 25 m hosszú 
(csapágytól csapágyig), tíz méter magas és 6 75 méter 
széles. Az egész gép súlya harminczezer kilogramm, ebből 
a tengelyé magáé tizennyolczezer, míg a bronzból készült 
járó-keréké kilenczezer. A motor 10,500 lóerőt szolgál­
tat, a melyet elektromos-áram termelésére használnak 
föl Ez áram 2200 volt-feszültségű, de azután ötvenezer 
voltra transzformálják föl, hogy számbajöhető veszteség 
nélkül vezethessék el a 135 kilométer távolságra fekvő 
Montreal városába. Itt ezt a termelt elektromosságot a 
legkülönfélébb czélokra használják, és pedig világításra, 
fűtésre, gép hajtására stb., sőt még a városi villamos­
vasút kocsijait is az mozgatja.

* Felmondhatatlan kölcsönök konvertálása. A tör- 
lesztéses jelzálogkölcsönökkel foglalkozó pénzintézetek 
záloglevél-kölcsöneik kamatoztatását olyképpen szokták 
biztosítani, hogy a kölcsönkötvényben kikötik, hogy az 
adós a törlesztési idő lejárata előtt még felmondás mellett 
sem fizetheti vissza tartozását, úgy, hogy a drágább ka­
matozó kölcsöntől ilyen kikötés mellett az adós nem 
szabadulhatott. Nemrég hozott 336 1904. sz. ítélettel 
a kir. kúria kimondotta, hogy ilyen kikötés daczára a 
stornódíj megfizetése mellett a törlesztéses kölcsön előbb 
is visszafizethető és ha az adós kívánja, a hitelező intézet 
a követelést visszafogadni tartozik. E kúriai határozat 
mindazon birtokosokra bir nagy jelentőséggel, a kik 
már régebben, mikor a pénz még drágább volt, vettek 
fel ingatlanaikra ilyen kikötés mellett kölcsönt, mert 
ezeknek így alkalom nyílik arra, hogy konverzióval 
alacsonyabb kamatlábú új kölcsönt szerezzenek akkor 
is, ha az adóssági okirat szerint sem felmondásnak, sem 
lejárat előtti visszafizetésnek helye nem volna.

♦ Üj rendelet a kivándorlásról. A belügyminiszter 
a vármegyei és városi törvényhatóságokhoz a kivándorlók 
ügyében újabb rendeletet intézett. A miniszter figyelmez­
teti a hatóságokat, ügyeljenek arra, hogy a kivándorlók 
Fiume felé vegyék útjukat, nem pedig a német kikötők 
felé. Mióta ugyanis a Cunard-Line a német hajóstársasá­
gokkal egyezséget kötött, a legtöbb kivándorló Bréma, 
Hamburg kikötőiből induló hajókra igyekezett.

♦Az anyakönyvi hivatal heti kimutatása. Szület­
tek : Belyis Verona róm. kath., Lazor János g. kath., 
Vágner Anna r. kath , Konstantinovics Verona g. kath., 
Marczin József r. kath., Jancsus Mária r. kath., Stehr 
Irén izr., Rothmann (halva) izr — Meghaltak: Hajtás 
Rózsi r. k., 6 hónapos; Zemlik János r. k. 1 hónapos 
Szedlák Jolán gör. kath, 17 éves; Bobrik Mária ág. 
h. ev., 4 hónapos; Kovalyik István r. kath, 39 éves; 
Baran Mihályné g kath, 27 éves (gyerekágyban). — 
Házasságot kötöttek: Káldy Imre ev. ref, Verdon Irén 
r. kath., reverzális a nő részére; Hrobkó István r. kath., 
Szedlák Anna r. kath ; Grünvald Bernát izr. és Knobel 
Betti izr.; Kapy Gyula ág. h. ev. és Neumann Teréz r. k.
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IRODALOM.
Hazai fejlődő baromfitenyésztésünk sokat köszönhet 

Hreblay Emil állattenyésztési felügyelőnek, a ki nyolcz év 
alatt 10 szakmunkát adott a magyar baromfikedvelők­
nek, tenyésztőknek és gazdáknak kezébe, hogy meg­
tanítsa őket a helyes baromfitenyésztés minden fogására.

Most legújabb munkájával azonban Hreblay oly 
közkívánatomnak tett eleget, a mely régtől fogva vágya 
volt a magyar tenyésztőknek, t. i az, hogy egy könyv­
ben mindent feltaláljon s néhány koronáért oly munka 
birtokába jusson a tanulni vágyó, a melyből minden 
tekintetben pontos útmutatást nyerhet.

E munka Hreblaynak e napokban megjelent 
«Baromfitenyésztés» ez. s 280 lapra terjedő, 115 gyö­
nyörű képpel ellátott könyve.

Tartalma a következő : Általános tudnivalók a 
baromfitenyésztők czéljáról s a baromfitenyésztés hasz­
náról. Gazdasági baromfiak: Tyúkok. A gyöngytyúk.

EPERJESI LAPOK

Ludak Kacsák. Pulykafajták. Külföldi baromfi-fajták. 
A tyúktenyésztés. A lúdtenyésztés. A kacsatenyésztés. 
A pulykatenyésztés. Piaczra való előkészítés és értéke­
sítés. Baromfibetegségek és azok gyógyítása. Függelék.

E munka ára 3 kor. 20 fill. Megrendelhető Hreblay
Emil állattenyésztési felügyelőnél, Rákosliget, V. 3. szám.

Felelős szerkesztő: Kiadótulajdonos:
Dr. Raffay Ferencz. Kósch Árpád.

Menyasszonyi selyem méterje minden színben. — 
Bérmentve és már elvámolva házhoz szállítva. Gazdag minta­
választék forduló postával. Henneberg selyemgjáros, Zürich.
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A Szinye-Lipóczi

Lithlon-forrás

Salvator
kitűnő sikerrel használtat! k

vese, húgyhólyag és köszvény- 
hántalmak ellen, húgydara és vizelet! 
nehézségeknél, a ezukros húgyárnál, 
továbbá a légző és emésztési szervek 

hurutainál.
Húgyhajtó hatású.

Vasmentes! Csiramentes!
Könnyen emészthető!

Első rangú gyógyvíz /■> diaetetikus ital.
Számos orvosi tekintélyek által különösen 
oly egyéneknek ajánlva, a kik ülő élet­
módjuk folytán arany eres bántál makban, 
hasi pozsga, máj- és vese izgatási tüne­
tekben vagy húgysavas vesehomok és 

vesekövek képződésében szenvednek.
Kapható ásványvizkereskedésekben és gyógyszertárakban

4 Salvator forrás igazgatósága Eperjesen.

Eladási árak Eperjesen:
l/t literes palaczk... — — — ~. 32 fillér

Az üres, tiszta és eredeti Salvator- 
palaczkok a következő árakban vétetnek 
vissza:

1/. literes palaczk - — — — — fi fillér
’/< . ........................7 .V, „ . -------- 8 .

Kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk 
egy próbát a Co7a-porból. Kávé, tea, étel­
vagy szeszesitalban egyformán adható az 

ivó tudta nélkül.

A Coza-por többet ér, mint a világ minden 
szóbeszéde a tartózkodásról, mert csodahatáia ellen­
szenvessé teszi az iszákosnak a szeszes italt. A Coza 
oly csendesen és biztosan hat, hogy azt feleség, testvér 
avagy gyermek egyaránt, az ivónak tudta nélkül adhatja 
és az illető még csak nem is sejti, mi okozta javulását.

A Coza a családok ezreit békítette ki ismét, sok 
sok ezer férfit a szégyen- és becstelenségtől megmentett, 
kik később józan polgárok és ügyes üzletemberek let­
tek. Temérdek fiatal embert a jó útra és szerencséjé­
hez segített és sok embernek életét számos évvel meg 
hosszabbította.

Az intézet — mely a Coza-por tulajdonosa — 
mindazoknak, kik kívánják, egy próbaadagot és egy 
köszönőirásokkal telt könyvet díj- és költségmentesen 
küld, hogy így bárki is meggyőződhessen biztos hatá­
sáról. Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen ártal­
matlan.

INGYEN PRÓBA 44. sz.
Vágja ki ezen szelvényt és 

küldje még ma az intéz tnek. 
(Levelek 25 fill., levelezőlapok 
10 fillérrel bérmentesitendők.

COZA INSTITUTE 
(Dept. 44 ), 

62, Chancery Lane, 
London, Anglia.

3694—1905. ksz.

Hirdetmény.
Eperjes sz. kir. város tanácsa ezennel köz­

hírré teszi, hogy a városi közvágóhíd f évi 
augusztus hó 1-ső napján nyílik meg és ada­
tik át a közhasználatnak, s hogy ugyanezen 
a napon lép életbe a közvágóhíd használatá­
ról, továbbá a húsvizsgálatról és húsmérésről 
alkotott városi szabályrendelet.

Ezen naptól kezdve szarvasmarha, bivaly 
és borjú minden esetben, juh (bárány), kecske 
(gödölye) és sertés (malacz) pedig ama eset­
ben, ha közfogyasztásra vannak szánva, csakis 
a közvágóhídon levághatok.

A vágóhídi díjak és a fogyasztási adó a városi 
házipénztárnál, illetve a városi fogyasztási adókezelő- 
írodában előzetesen lefizetendők és az azok lefizetését 
igazoló bárcza a marhalevéllel együtt az állatnak a 
vágóhídra történt beállítása alkalmával a városi állat­
orvosnak átadandó.

A vágóhídi díjak — beleértve a vágóhídi istállók­
nak 24 órán át való használatát, továbbá a vágatási 
és szemledíjakat, valamint a bélmosó-helyiségnek, bőr­
szárítóknak, mázsáidnak stb. használatát a következők:
1. hat hónapnál idősebb szarvasmarha után 5 K. — f.
2. borjú után.................................... ' . . 1 „ 60 „
3. sertés után..................................................3 „ — „
4. süldő (20 kg.-ig)........................................1 „ 50 „
5. juh és kecske után.................................— „ 50 „
6. bárány, gödölye és szopós malacz után

(14 kg.-ig)................................................ — „ 15 „
A vágás ideje és rendje a következőkben állapít- 

tatik meg
I. Szarvasmarha-vágatás.

Márczius hó 1-jétől október hó 31-ikéig délutáni 
2 órától 5 óráig, november hó 1-jétől február hó 
végéig délutáni 1 órától 4 óráig.

II. Borjú, sertés, kecske, juhok vágatása.
Egész éven át délutáni 1 órától 5 óráig. Sátoros­

ünnepek, vagyis húsvét, pünkösd és karácsonyi ün­
nepek második napjain, valamint úrnap- és vasár­
napokon reggeli 7 órakor, azon megjegyzéssel, hogy 
reggeli 8 órára minden levágandó állatnak le kell 
vágva lenni, mert ezen időn túl a további vágatás 
nem engedélyeztetik.

Szükség esetén a rendőrkapitánynak beleegyezésével 
a városi állatorvos — mint a közvágóhíd felügyelője — 
kivételesen a délelőtti és esteli órákban is engedélyez­
heti a vágatást.

A vágóhíd kötelező használata alól egyedüli kivé­
telt képez a kényszervágás esete, de ez esetben is az 
állat a városi állatorvos által szabályszerüleg meg­
vizsgálandó és annak húsa akár köz- akár magán- 
fogyasztásra, csakis a városi állatorvos engedélye mel­
lett bocsátható.

Kényszerlevágás esetén — ha a levágott állat húsa 
közfogyasztásra kiadatik — a fentebbi vágóhídi díjak, 
különben, t. i. magánfogyasztás esetében, csupán kö­
vetkező orvosi díjak fizetendők az állat tulajdonosa által:
1. egy szarvasmarha után............................... 1 K. — f.
2. egy sertés után..................................... — „ 40 „
3. egy borjú után..................................... — „ 30 „
4. egy gödölye, bárány vagy malacz után — „ 10 „

A városon kívül, illetve más községben leölt állatok 
húsa csakis szabályszerűen kiállított származási igazol­
vány és annak helyhatósági (állatorvosi) igazolása mel­
lett, hogy az állat leölés előtt és után megvizsgálva, 
egészségesnek találtatott, hozható be közfogyasztás 
czéljából a városba; ily behozott — leölt — állatok 
után a fentebbi vágóhídi díjak fizetendők.

Hperjes sz. kir. város tanácsának 1905. július 17-ikén 
tartott üléséből ,, »KrayzeU Alatlar s. k„ 

polgármester.

Hoffmann József s. k„ 
főjegyzó-h.

Geschmackvolle, elegante und 5
leicht ausführbare Toi letten. <

Yiekeb/Apde |
mit der Unterhaltungsbeilage „Im Boudoir». 2 
Jährlich 24 reich illustrirte Hefte mit 48 farbigen Mode­
bildern, über 2800 Abbildnngen. 24 Unterhaltungs­

beilagen und 24 Schnittmnsterbogen.
Vierteljährlich: K. 8"—, = Mk. 2‘50.

Gratisbeilagen:
„Die praktische Wiener Schneiderin“ 

und
„Wiener Kinder-Mode“ 

mit dem Beiblatte 
„Für die Kinderstube“. 

Schnitte nach Mass.
Als Begünstigung von besonderem Werthe liefert 

die „Wiener Mode“ ihren Abonnentinnen Schnitte nach 
Mass für ihren eigenen Bedarf und den ihrer Familien­
angehörigen in beliebiger Anzahl lediglich gegen Ersatz 
der Spesen von 30 n = 30 Pf. unter Garantie für 
tadelloses Passen. Die Anfertigung jedes Toilette­
stückes wird dadurch jeder Dame leicht gemacht. > 

Abonnements nehmen alle Buchhandlungen und der 
Verlag der „Wiener Mode“, Wien, VI/2, unter Beifügung 
des Abonnementsbetrages entgegen.



459. szám.

Sváby Ferencz, 
Trosztler Kálmán, 
Vomberg István, 
Wenczel István.

6. oldal

A villa

AZ «EPE

■

Nyomatott Kósch Árpád könyvnyomtató-intézetében Eperjesen, Ezen a he 
a magashegyi

Előfizetési ár 
negyedévre 2 

Hirdetési díj Három 
tésért j

Mindennemű ruha és 
mosási módszer részére 
a legjobb és legolcsóbb.

EPERJESI LAPOK

•J<> liñxhól taló íiíi tanoncziil 
felvétetik

Kónya Miklós füszerüzletében
fíperjesen.

(Seneiiku

„JI e d ii I i ir-| n 
törv. védett, a magas minisztérium által engedélyezett 

iz. Kipróbált ártalmatlan és úgy 
öregek-, mint fiataloknál csodaszerű hatású növény- 
vegykészítmény, mely időközökben használva, pompás 
hajnövést eredményez, fejkorpát megszüntet, a haj 

hasadását és korai őszülését meggátolja
-l korona.

Kapható az egyedüli feltalálónál :
Cservenka Natália-mii, Szeges- lyió.

mint utolérhetlen, valóban nagyhaíasú rovarirtó. 
Azonban csak az üvegben levőt vásároljuk!

ICFi a1 <5 U ioT j c •=» cm :

sz.,

Barts E. gyógysz.,
Bein Simon,

Duschnitz Armin, 
Feldmann Adolf,

Glücksmann Mór. 
Holénia Béla,

Lefkovits Emil.
Mikolik István,

Bohrandt J. V.. Fried Simon, Holländer Samu. Molitorisz 1. gv<’>gv:
Dahlström Károly, Gallotsik J. V., Klein Ferencz Neumann B Ozv
Diamant Fülöp, Gärtner Ignácz Kónya Miklós, Schönfeld Izidor,

---- Ezenkívül a vidéken mindenütt vannak raktárak, hol t1 Zacherlin-falragasz I

5301. ügyszám.

Árverési Zkxxx<5.etxxiéxi
Közhírré teszem, hogy Neuwirth Jakab fanagykereskedő, budapesti 

lakos megkeresése folytán Imbach Salo felsősziléziai gleiwitzi lakos, 
33,000 (h a rm in czháromezer j 
heh színén, Héthárs község 
hó 'ÍS. (huszonnyolczadik) 
mellett, nyilvános árverésen

késedelmes vevő veszélyére és költségére c 
kubikláb, jegenyefából ácsolt gerendák a 
vasúti állomásán folyó 1905. évi július . 
napján délutáni ■> órakor készpénzfizetés i 
a legtöbbet Ígérőnek el fognak adatni.

Eperjes, 1905. évi július 18-ikán. j 
(P. II.)

„M AY E R“-g é p gy á r
vas- és fémöntöde részvénytársaság, Hzom 1 »«-ti-hely 

l^aktar: I Sut l;i| »<---it, \I J| >ót-R<>i’íi t 1»">.
Készít mindennemű

Gazdasági gépeket, 
Benzin-motoros

Legolcsóbb üzeni!

Benzin- és szivő-gázmotorokat 
cséplökészletek.
'rűzAcszéh liiicAi'Víi!

> Üt
MalomépítéSZet " Pi hengerszékek, minden e szakmába vágó gép gyártása 
_________ __________ ’ Teljes műmalmi berendezések.
KííIÖIIleOeSSéd ’ Legújabb szerkezetű <'s->rivaros és szabad. víz- 
_________ “ ü nyomású IjOl'SSÍljtÓR.
Osborne D. M.-féle .-n-ítt«»- <•-« kos^m«».
_________________________gepek magyarországi kizárólagos képviselősége.

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. a Kívánatra minden szükségletre külön költségvetés.

Árverési hírtletménv.
Nagysáros nagykő« ég tulajdonát képező úgy neve­

zett < BÍkos erdőben az 1905. év telén termelt követ­
kező, döntött állapotban lévő kész faanvag helyt, 
Nagv sáros községben a községházánál, még pedig irt< n 
bármik' >r megtekinthető számozási es költözési jegyzék­
hez képest 1800 ütni kemény vegyes tűzifa, 406 rakat 
galy, valamint Kecskehát»-erdőben 100 rakás gyerített 
vesszőfa 1905 évi augusztus hó ikán délelőtt 
9 órakor el fog adatni.

Kikiáltási ár 456 korona.
Átterelni kívánók felhivatnak, hogy 457 kor. bánat­

pénzzel ellátva, a fenti helyen és időben jelenjenek 
meg, vag\ egy korona bélyeggel ellátott és 457 kor. 
bánatpénzt tartalmazó, kellően lepecsételt zárt Írásbeli 
ajánlataikat a melyekben a megajánlott vételár szá­
mokkal és betűkkel tisztán kiírandó, s a melyben hatá­
rozottan kiteendő, hogy ajánlattévő a szerződési fel­
tételeket ismeri és magát azoknak feltétlenül aláveti — 
ez árverés napjának délelőtt 9 órájáig nyújtsák be.

A szerződési feltételek Nagysáros nagyközség elöl­
járóságánál a hivatalos órák alatt bármikor megtekint­
hetők. Utóajánlatok, vagy olyanok, melyek a kikötött 
feltételeknek meg nem felelnek, figyelembe vétetni 
nem fognak.

Atf/jww, 1905. július 11.
Cserépy János s. k., Máthé Gábor s. I

községi jegyző.

16-20 méter tűzfeíiiletíí kazánok 
2 elöme egilo. hal loerejü gőzgép, takarmány 
tíillesztő, szeszrect íicaíor, Henze-paro'o j<> 
állapotban, üzemfelhagyás miatt, egyenkin: 

olcsón clrvclo.
Benczúr Emil ¡¿elfalván

posta Margitfalu.

Modern

Magyar Festőművészek
a czíme új kiadványunknak,

melyet 1905 évi karácsonyi ajándékul szántunk 
t előfizetőinknek.

Ez új ajándékművünk, noha folytatása és 
kiegészítő része lesz a «Magyar Futvművészet 
AUmmát-nak, mégis mint teljesen önálló mű, 
gyönyörű foglalatja lesz a modern magyar festő 
művészet remekeinek.

Eddigi karácsonyi ajándékaink is a magyar 
irodalmat és magyar művészetet szolgálták, nagy-g 
szabású és nagyértékű díszművek százezernyi 
példányaival terjesztve el a magyar költészet és 
festőművészet nagyjainak alkotásait. A remek­

művek e díszes sorozatát folytatja most a 
Pesti Napló új és minden eddigi ajándé­
kát túlszárnyaló díszművel: a Modern 
Magyar Festőművészek-két. — 
Ölvén nagyszabású festményt szemeltünk 
ki a modern magyar festők alkotásaiból, 
nagyrészt mesteri kivitelű műlapokon és 

gyönyörű, több színnyomású képekben.
Ezenkívül be fogjuk mutatni c műben jele­

sebb fest ink vonzóan megirt életrajzát. A szöve­
get, a mely a modern magyar festőművészet 
történelmét fogja tárgyalni,elsőrendű esztétiku­
saink könnyed előadásában, színes képek és 
rajzok fogják tarkítani. Albumunk külső for­
májában is követni fogja eddigi törekvésein­
ket és a magyar könyvkötöiparművészet újabb 
alkotása lesz.

Ezt az új, páratlan díszű ajándékunkat meg­
kapja karácsonyra állandó előfizetőinkön kívül 
minden új előfizető is. a ki mostantól kezdve 
egv évre megszakítás nélkül a •Pesti 
Napló>-ra előfizet - Az előfizetés fél- és 
negyedévenkint, sőt havonta is eszközölhető.

Előfizetési ár: 1 évre 28 kor, */., évre 
14 kor., '/, évre 7 kor, 1 hóra 2 kor. 40 iiil

Mutatványszámot szívesen küldünk.
Tisztelettel

a „Pesti Napló" kiadóhivatala.

Mindén darab szappan a SScbidit névvel; 
tiszta és ment káros alkatrészektől.

• I<»t <í I l«l x - 25,000 kor, >nat fizet JSchiclit O yorgy
______________________ ezég fwí.r/r'■-/« bárkinek, i ki bebizoi yitja, 

-’"-y szappana a «Schicht» névvel, valamely káros keveréket tartalmaz.szappan
(Szarvas- vagy kulcs-szappan)

Itt-ott hús; 
barátom imigv 
meg, mi lesz 
gyakorlati alk; 
mosan fog ha 
dolkoznom a v 
már magamlx 
főleg olyanko 
vonult el leik 
sorozata Telt 
lett kérdésre 
idő, mikor a 
20 krajezárért 
bán, mint vásá 
gyertyát vagy

Nagyon m 
az én baráton 
hogy mire al 
tásomat. Per; 
az áramgyűjtő 
ben a villám« 
időben kényei 
dúltam én al 
látszó nyilatke 
a világ és vek 
alkalmazása íj 
abba a kellen 
lettem volna 
nyilatkozaton 
nálunk szó J 
meg az említ 
már máshol 
nagyon távol 
süljön csakn

Mejilakaril péiizi, időt és fáradsápl 
A ruliát kiinéli és megóvja.

Hófehér ruhát ád.
A színeket emeli, fénylővé 

és világossá teszi.

Barango1 '■)!.•.) I <. V . :<
A vásárlásnál különösen ügyeljünk arra, hogv 

minden darab szappan «Schicht» névvel és a szarvas 
vagy kulcs-védjegygyel legyen ellátva.

Igrizzi ÚrillÖ
arczának, keblének, kezeinek alapos ápolására sohase használjon mást, mint

1885. óta törvényesen v écle-trt 
l< R II£G\ ER-féle 

Créme de Marguerit et 
Ezen nagyszeiű készítményt kiváló tulajdonságai miatt számosán utánozzák; ez okból 

óva intem a n. é. közönséget a silány utánzatoktól.
Kérjen mindig határozottan I< Fi I líG.XIí R. fé lót!

1 < reme de Marguerite előnye, hogymindennemn fém- és festiianuag 
mentes, teliéit tettesen ártalmatlan. így éveken át hasznát ca sem tá­
madta meg egészségét. Ártalmatlanságát hatósági bizonyítvány igazolta.

Eredeti nagy tégely 4 kor. — Próbatégely 1 kor.

K r i R a H P r fiVÖmV «t’Oljyszei tara a „Magyar koronához.“ IX i i c y 11 e l Vjyui gy budai-est, viix., KÁLVIN.-j-ék.

Dinerét postai szétküldés naponta!

Irt

Csak egy t 
lehetővé tegvü 
kosz. H U- II ónk 
'■g vik regém él)

«Milyen a t 
zöld, az átelle 
'•'irtják, a nap 
nevetés ez. M 
harag.» /<'.l. íj 

színét adja vis 
éj, fekete tíikr 
lagok, egy-eg) 
'a< lmad.ii ezü: 
hirdított menü 
•■Kitűnik a tele 
szem, fehér ki 
alakot inimeb 
"únden ok néll 
peből, egymás' 
a hegyoldal ír 
pedig egészen 
heevezünk raj 
hanem kristály


